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The Problem 

Of the nearly 40 million people living with HIV / AIDS worldwide, 
almost 30 million live in Sub-Saharan Africa. Today, AIDS is the leading 
cause of death in Sub-Saharan Africa. HIV / AIDS typically infects people 
in the prime of life, depriving communities of their most productive 
workers: farmers, doctors, nurses, teachers and pastors. The disease also 
robs children of their parents - there are more than 12 million AIDS 
orphans in Africa today - and leaves older people without the support 
from adult children that they are expected to have during their declining 
years. It leaves many sick and dying people alone, ostracized and without 
the help they need through a painful and lonely death (Policy Guidance, 
Mitigating the Development of Impacts of HIV / AIDS, USAID, September 
2005, p.3-5) 

In recent years, attempts have been made to stop the spread of HIV / 
AIDS in Africa. Some have focused primarily on promoting the use of 
condoms. For various reasons this approach has not been very effective 
and HIV infection has continued to grow out of control. In contrast, 
programs in Uganda that promoted the ABC approach (Abstinence before 
marriage. Being faithful during marriage and u se Condoms for persons 
who fail to keep the first two) reduced Uganda'S rate for HIV / AIDS 
infection dramatically especially among the 15-19 year old age group 
(The Hope Factor, Yamamori, Dageforde & Bruner, 2003, p .70). 

(Kathie Watters , with her husband John, worked in the Ejagham Language 
Project in Cameroon in linguistiCS and literacy. She has an MA in linguistics 
from t he University of Nairobi. She has taught at Oregon SIL, and in a 
cooperative BA program in Kenya, training Africans to do language 
development and Bible translation. Currently she is working in the Academic 
Training Programs Department of IA Dallas and is a training consultant for 
Africa Area in Script ure Use.] 
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One Response 
A number of SIL and Wycliffe facilitated language teams in Africa, 

have already translated HIV / AIDS education and prevention materials 
developed by other agencies into local languages where the teams are 
involved in language development, including Bible translation. Various 
community leaders, including local pastors from some of these same 
language groups are asking SIL for help to translate additional HIV / AIDS 
materials - ones designed specifically for the Christian sector of their 
communities. These materials would have a firm Biblical base integrated 
with sound medical knowledge. Pulling together and adapting existing 
material, including the original stories and illustrations from Shellbook 
Publishing Systems, SIL staff produced a manual entitled, "Kande' s Story: 
How the church can love and care for people affected by AIDS." 

This manual is a tool to be used along with Scriptures translated into 
the local language. For those people in a community who are motivated 
to alter their behaviour based on Biblical teaching, this material will teach 
compassion for those living with HIV / AIDS and how to prevent the 
spread of AIDS. 

"Kande's Story" is the story of a 12 year old African girl whose father 
and mother both die of AIDS. Kande is left to care for her five orphan 
brothers and sisters. It goes on to tell of the difficulties and dangers this 
orphan family faces and how they find help and hope from their 
community and the local church. 

This story plus the instruction that accompanies it is culturally 
appropriate, medically informed, Biblically based and easily translated. 
Once produced, however, language community members need to learn 
to teach it to others. Therefore, a series of two integrated workshops have 
been designed to help language community participants translate the 
materials and learn how to teach them to newly literate learners. 

Oral learners will be helped by the recording of the stories and ethnic 
songs composed to go with them. According to UNESCO, in the world 
today there are about one billion non-literate adults . This one billion is 
approximately 26 percent of the world's adult population. Women make 
up two-thirds of all non-literates. One out of every three women in the 
world today cannot read or write. 

The initial workshop for six East African countries has just concluded 
with 15 language communities from these countries participating. At the 
initial workshop, the Kande's Story materials were translated in first draft 

Kande's Story: ... Kathie Watters 11 



in ten local languages and five languages of wider communication 
including Amharic, Swahili of Tanzania and of Congo, Portuguese and 
Lingala. These translations will serve as source texts for later translation 
into smaller languages in national workshops in the individual countries. 

Seven teams composed and recorded and sung some laments about 
how AIDS has impacted their community. Participants were given 
instruction in how to teach the materials and make a plan for doing the 
testing once they return to their communities. Testing is an important 
step in a translation process to ensure that the intended meaning is what 
is being understood by people in that language and to give community 
leadership a chance to respond to the materials. Participants heard guest 
speakers from other agencies working in East Africa which can be future 
resources for more extensive help with HIV and AIDS. 

The follow-up workshop for these same countries will be held October 
9-19,2006 also in Kenya. Atthe follow-up workshop, needed revisions to 
the material, discovered during the testing period, will be made in each 
team's booklets and then ready-to-print copies of the booklets will be 
prepared for printing on their return to their countries. Participants will 
be given a chance to record their stories and any songs they have composed 
to accompany the stories. These should benefit both new literates and 
oral learners in their communities. Participants will be guided in both 
teaching the material and developing a plan for training others in their 
community to teach this material. 

Following these regional workshops, each participating country will 
be able to participate in national level workshops. Using the language of 
wider communication source text translated in the regional workshop, 
and staff developed through participation in the regional workshops, SIL 
entities will be able to repeat the process locally for remaining language 
communities that want this material. 

Translation of the Kande's Story materials and the two workshops were 
piloted during 2005 in Central Africa in two locations with an ultimate 
total of 11 language teams participating. These 11 teams are at various 
stages of producing and using their materials in their communities with 
good initial use and enthusiastic acceptance. Lessons learned in translating, 
community testing and teaching have been incorporated into the materials 
and the East Africa workshop design. 
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SIL's Value Added 

SIL staff working in Africa have been called upon for this help for 
several reasons. First, we have contacts ourselves or through partners with 
the communities where translation programs are taking place. We have 
trained many of the participants who will attend, in language development 
and have guided them in Bible translation into their own languages. We 
have trainers and consultants in place. We have extensive experience in 
the field of linguistics, literacy and Bible translation; we have mechanisms 
in place to ensure accurate and clear translations. In addition, we have 
experience in training trainers. For these reasons, our assistance has been 
sought. 

Outcomes 

By the end of these workshops, each language team will have translated 
the "Kande's Story" manual and story book into their local language, tested 
them in their communities, revised them, and have them ready for 
printing. 

Those who wish will have opportunity to make recordings of the stories 
and songs. They will also know how to help their own communities access 
some other agencies working in AIDS relief. They will be able to plan for 
and do the training of trainers in their communities to teach this material. 
The long-term effect of these workshops will be to combat the spread of 
AIDS and to teach compassion and care for people living with AIDS.£>" 
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